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Wolftanfcl 



De Wolfsangél ! 

De naam verplaatst de gedachten naar den tijd, dat wolven 
ons vaderland nog onveilig maakten* 

Die tijd ligt niet eens zoo heel ver achter ons — een goede 
anderhalve eeuw ; dat wil zeggen : enkele geslachten* 
Nog in de Ï8e eeuw kwamen des winters wolven in de 
woeste streken van Nederland voor* Die anderhalve eeuw t 
dat ons land vrij van wolven is, zinken in het niet bij de 
duizenden jaren, gedurende welke deze verscheurende 
dieren voor den eenzamen boer, den herder en houthakker 



De wolf neemt in de volksverbeelding van de Noordelijke 
volken een groote plaats in* In sage, sprookje en spreek- 
wijze komt hij voor als het gevaarlijke dier, dat den mensch 
dreigt te verslinden. De wolf is het sluipende doodsgevaar, 

de alles verslindende vernietiger van 
het leven* 




Tegenover de immer het leven bedrei- 
gende vernietiging echter staat rechtop 
en fier de stoere levenswil, het inner- 
lijk Ievensgeloof der Noordsche volken* 



De gevelsteen met den wolfs- 
angel tusschen het jaartal 



0n& Itcmleelteti 

De wolfsangél is het teeken (vermoedelijk ontstaan uit 

een verbinding der runen V* , zege, overwinning 

cn nood, gevaar) waarmede de Germaansche volken 
plaatsen plachten te kenmerken, waar wolven zich had- 
den vertoond. De wolfsangél diende tegelijk als waar- 
schuwing voor wie ter plaatse mocht komen en als 
magisch teeken rer bescherming in gevaar. 

De wolfsangél is daarom het symbool van dit tijdschrift, 
dat zich ten doel stelt ons volk bewust te maken van eigen 
aard en eigen kracht, opdat het zich zal kunnen handhaven 
te midden der gevaren, die zijn bestaan bedreigen. 

op vaatwerk en wapens, opdat wie deze teekens aan- 
schouwde, uit hun aanblik zielskracht en verzekerdheid 
van het eeuwig bestel der wereld zou putten. 

vormde meu door verüiauing der runen i-i ^recütop 

geschreven T) en het symbool, dat de volksmond 
den wolfsangél noemde; wellicht omdat men het ter 
waarschuwing en bescherming vaak aanbracht, waar 
gevaar van wolven te duchten was. De -i of J* (s) 
beduidde symbolisch „sig" (zege, Duitsch Sieg) en de 
T ( n ) f#not (nood). Dit symbool van de zege in nood 
bracht men aan, waar men gevaar wilde weren. 

Zoo vinden wij het teeken ook door ons voorgeslacht 
gebruikt* De hierbij af geheel de gevelsteen met den wolfs- 
angel in een huis te Oudewater is er een voorbeeld van. 
Dewolfsangel, als symbool van de zege in nood en gevaar, 
is daarom het symbool van dit tijdschrift, dat ons volk wil 
wapenen met moed en zelfvertrouwen* 

Niet in verachting van anderen, maar in eerbied voor 
zichzelf en in liefde tot het volkseigene ligt de kracht, die 
een volk groot maakt. 

Ons volk heeft het recht, zijn afkomst en geschiedenis 
te kennen, zijn erfdeel te bezitten en te verdedigen, zijn 
eigen aard te handhaven* De Wolfsangél wil ons volk 
zichzelf leeren kennen in heden en verleden, opdat het 
daardoor de innerlijke kracht zal ontwikkelen om zich een 
toekomst te veroveren* 
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Wel zagen onze voorouders de natuur jaarlijks sterven 
en wisten zij, dat mensch en dier evenzoo uiteindelijk moe- 
ten sterven ; maar zij wisten ook, dat jaarlijks de natuur 
herleeft* Wanneer in den langen nacht en den grauwen 
nevel van Midwinter de zon geheel onder den einder ver- 
dwenen scheen, dan leefde in hun hart de hoopvolle zeker- 
heid, dat hij weldra weer grooter en sterker zou worden 
en met Midzomer stralend zou zegevieren. Wel zagen zij 
mannen en vrouwen sterven, maar het geslacht en het 
volk bleven. Het leven zelf is onverwoestbaar* 

In symbolen liet deze innerlijke zekerheid zich uitdrukken* 
Wat die symbolen zeiden, was waar. Aanschouwing 
dier symbolen, dat vodden zij, versterkte in hen de zeker- 
heid der groote levenswaarheden, wanneer onder de slagen 
van het lot hun vertrouwen wankelde en hun ziel dreigde 
te bezwijken onder beproevingen* 

In runen en symbolen school daarom een geheimzinnige 
kracht, die de ziel versterkte in ongeluk en nood. Daarom 
bracht men runen en symbolen aan op huis en huisraad, 





De steen 
in den voorgevel 
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„Een vroom gemoet 

acht eer voor goet." 

Rembrandt* 




De eer van de vlag, van een volk, van een land ! 

Is dat een overdreven begrip ? Wie dat meenen, hechten er 
daarom geen waarde aan. Zij, die er wel aan gelooven, 
zijn te schuchter en zwijgen er over, omdat zij van meening 
zijn, dat het toch niet geeft om over de waarde van deze 
dingen te spreken. Voor de eer van den enkeling weet 
men wel op te komen ; niemand laat zich „de kroon van 
het hoofd halen” ! Voor de familie-eer hebben velen zeer 
veel over, tot zelfs hun geld* De eer van het dorp of van 
een stad vindt verdedigers, hetzij men van Oss is of van 
Kampen. Aantasting van de eer van een beroep kan men 
ontgaan door er een buitenlandsche benaming aan te 
geven. De eer der Friezen en der Limburgers is tastbaar. 
Maar de eer van het Nederlandsche volk, de eer der 
Nederlandsche vlag, de eer van Nederland * . * . , 

Eer is teer * — wat niet wil zeggen, dat ieder er den mond 
over houdt, doch dat ieder er de hoeder van is* 
De eer van de vlag wordt niet bewaard in archieven of in 
musea, doch temidden van het levende volk, op een een- 
zame Rijnaak en in de uithoeken der wereld* De Neder- 
lander onder zijn vlag en met zijn vlag hoedt haar, omdat 
zij uitdrukking geeft aan het diepste wat in hem leeft ; 












omdat zij de saamvat* 
ting is van zijn familie, 
zijn stam en de plek 
grond, die hem ’t liefst 
in de wereld is, omdat 
zij spreekt van verle- 
den, heden en toe- 
komst van zijn volk. 

Hij bewijst haar eer, 
zijn vlag, die onder- 
ging in veldslagen, 
doch herrees op we- 
reldzeeën ; zijn vlag, 
waar Nederlanders 
onder stierven op de 
grenzen der aarde en 
die Nederlanders 
troostte in hun verne- 
deringen als natie; zijn 
vlag, wier kleuren hem 
spreken van een ver- 
bondenheid met een 
volk, zijn volk. 

Want dat is de eer 
van een volk, dat geen 
der volksgenooten zich 
schaamt, dat hij er deel 
van uitmaakt. In voor- 
spoed en tegenspoed, in nedergang en in opgang, we- 
ten de landszonen zich te zijn : van dat volk. Hij, die 
dat weet, spot niet over zijn volk, hij is niet en nooit tegen 
dat volk, maar immer weer van dat volk* 

De tekortkomingen van dat volk zijn de zijne, de fouten 
ook en als hij dat weet, is er geen berusting, doch een 
zich inzetten, opdat datzelfde volk er niet aan te gronde 
gaat. 

Een volk, dat het waard is, heeft een land, zijn land, waar 
de graven liggen van hen, die ons voorgingen. Dat stemt 
ons niet droef, niet weemoedig, doch brengt ons in her- 
innering, dat wij één zijn met hen* De eer van dat land, 
ons vaderland, eischt van ons, dat wij het schoone op het 
land en in de stad instandhouden ; eischt van ons, dat wij 
dat schoone zien en er in leven. Dat land eischt ons op 
bij het leven, ja zelfs met het leven. 

De eer van onze vlag, van ons volk en van ons land is 
een hoog goed, dat veilig is, wanneer de Nederlandsche 
man en de Nederlandsche vrouw ook hierin Nederlanders 
zijn* 




Museum voor volkskunde 

Te Lievelde bij Groenlo is in de Oud-Saksische boerderij 
„Het Erve Kots” een museum geopend voor volkskunde* 
De groote boerderij met een wei- en bouwlanden -complex 
van ettelijke bunders is meer dan 400 jaar oud en heette 
in den volksmond vroeger „Het klein Aovrnk”. Na het 
overlijden van den vorigen eigenaar, den heer H. E* Kots, 
ging zij in eigendom over aan den landbouwer R* A. 
Weenink, die haar thans als museum heeft ingericht. 
Onder leiding van dr* Bursch zijn door den rijksopspo- 
ringsdienst op de gronden van „Het Erve Kots” reeds 
opgravingen gedaan, welke binnenkort voort gezet zullen 
worden. 

Het museum bevat voorwerpen, die blijkens mededeelmgen 
van deskundigen in geen enkel museum hier te lande te 
vinden zijn, o.a. een tweetal halssnoeren, gevonden in een 
Frankisehen grafheuvel, welke op de gronden van het Erve 
ligt. De vijf vertrekken van de boerderij zijn geheel voor 
de plaatsing der diverse historische voorwerpen benut. 
Gebinten en sporen der boerderij zijn allen van eikenhout. 
Voorts is aanwezig een zeer oude kelder met kruisgewelf. 
Het oorspronkelijke plan van den eigenaar was, de 
boerderij te verhuren, doch toen men tot de ontdekking 
kwam dat ên boerderij èn gronden complex zeer merk- 
waardige bijzonderheden verborgen hielden, werd dit voor^ 
nemen overboord gezet en rijpte de idee ; stichting van 
een museum, hetgeen nu werkelijkheid geworden is. 

Op den openingsdag mocht het zich reeds in een druk 
bezoek verheugen. 
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Het huis met den wolfsangel te 
Oudewater in zijn omgeving 




















DE WOUFSANGEL 
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Haar liet 

fan ftuiJe iczellt 



Er was een tijd, dat enkele onzer volksgenooten in West- 
Vlaanderen, jaren geleden, in oogenblikken van inkeer 
plotseling beseften, hoe onze Dietsche taal aldaar was be- 
dolven onder Frans che guirlandes* Die het beseften, waren 
maar enkelen. Het waren De Bo, Gezelle, de Flou, stille 
men sc hen, die getrokken waren in de dagelijksche ver- 
schijnselen van het leven en die keken naar de woorden, 
zegswijzen en uitdrukkingen, zooals een kind kijkt naar 
een waterspin, een puiteken, een krevelend kobbeke* 

Zij waren door de woorden geboeid ! Zij ontdekten er 
alle dagen nieuwe* Zij schreven ze op en zetten erbij al- 
waar ze die woorden hadden gehoord. In de groote studeer- 
kamer van Karei de Flou te Brugge lagen honderdtallen 
stapeltjes kleine papierkens, de grootte van een halve brief- 
kaart — en op elk papiertje stond een gehoord woord of 
een spreekwoord, In Vlaanderen zijn er een aanmerkelijk 
aantal volksgenooten, die op deze wijze de verlorene taal 
weer hebben uitgenoodigd terug te keeren binnen den 
beschaafden Vlaamschen huiskring* De guirlandes wierp 
men weg ! 

De Bo gaf zijn „ West- Vlaamsch Idioticon/', Gezelle zijn 
„Loquela" en de Flou zijn deelen-dikke beschrijving van 
plaatsnamen. Vele menschen vonden er hun plezier in, 
om aan deze drie geleerden merkwaardige uitdrukkingen 
te bezorgen, De taalschat werd bij elkaar gezocht, zooals 
men perels zou zoeken aan een parelrijk strand. 

Wat een arbeid ! Een van de taaiste vormen van verzet 
aan het front, dat Taalgrens heet. Een kultureel gevecht, 
waar al te weinig volksgenooten in Nederland van weten. 
Een oprechte Dietsche arbeid, die onnoemelijk veel vruch- 
ten heeft afgeworpen ; want geheel die woordenschat is 
teruggevloeid in de Zuid- Nederlands che letterkunde en 
verschillende dezer woorden en gezegden hebben hun 
intrede gedaan in het Nederlandsch-van-boven-den- 
Moerdijk. 

En toch wordt ook in het Noorden in dezen geest gewerkt 
en stond er onlangs nog een opwekking in de dagbladen 
om medewerkers te werven voor het Centraal Bureau voor 
Nederlandsche en Friesche Dialecten, 

Als men nagaat, hoeveel Fransche woorden in ons spreek- 
Hollandsch zijn binnengedrongen en hoe b.v* de taal- 
commissie van 't Algemeen Nederlandsch Verbond daar 
al jaren vruchteloos tegen strijdt, dan gaat men toch be- 
seffen, welk een taak er in Nederland nog te wachten 
ligt, om de redding der Dietsche Taal tuchtvol ter hand 
te nemen. Laten de gewetensvollen daar eens over denken 
en laten ze wat gaan doen ! 

Die van Dales Groot Woordenboek der Nederlandsche 
Taal heeft, die Loquela van Gezelle bezit ; die nog een 
de Bo kan bemachtigen ; die misschien in hef bezit is van 
Dr. J* G* M* Moormann’s werk De Geheimtalen, met zijn 
bronnenboek — die heeft reeds meer dan genoeg om aan 
den arbeid te gaan. 

Het Is immers een kwestie van liefde en aandacht ! Het 
is alleen maar een zich aanwennen om op te letten op 
wat de menschen zeggen en U dan af te vragen, of ge 
zelf zoo'n woord kent en als ge het niet gebruikt, te zien 
of het in Uw woordenboek staat* leder mensch heeft haast 
nog wel een woordenboek en wij kijken het dan desnoods 
na in de genoemde werken* Dit werk kan iedere bedaagde 
van op zijn stoel doen ! En wat ons anders uit de vingers 
glipt door het toedoen van den „vijand binnenshuis”, dat 
sterft niet meer weg. Rijkdom, rijkdom van den geest en 
van de ziel onmetelijk* 

In Vlaanderen heeft een heele schare van sprekers, zan- 
gers, dichters, schrijvers, journalisten, predikanten, lee- 
raren, dezen teruggewonnen taalschat weer in het Volk 
gedragen en men is daar nu al een nienschenleven mee 
bezig ! 



GIIIDO GEZELLE 

de groote Vlaamsche 
dichter, geboren in 
1830, overleden 1899 

Bekendste 
dichtbundels : 

„Tijdkrans” . 1893 

„Rijmsnoer" * 1897 



Als de Noord-Nederlander in Zuid-Dietsch- 
land komt en hij hoort daar een dialekt met 
Fransche woorden doormengeld, dan wordt 
hij getroffen door de verkommering van het 
Dietsch* Maar wanneer hij of zij dan eens 
een bewust- Vlaamsch midden treft, waar de 
beschaafde taal in eere is hersteld, dan be- 
merkt hij wat er is bereikt* 

En bovendien ! Men hoort als Noord-Nederlander wel, 
welke Fransche woorden de Vlaming gebroken gebruikt, 
maar de Fransche woorden, die men zelf gebruikt (en dat 
zijn andere !) hoort men niet, maar die verneemt de 
taming weer het best ! 

Laten wij naar het voorbeeld van Gezelle aan het opletten 
gaan ; laten wij redden, koesteren, verzorgen j laten wij 
opschrijven, zamelen, vergaereit ? laten wij de ooren open 
zetten* Laten wij iets moois van elkaar o vernemen — iedere 
gouw beeft van die pittige gezegden ; laten wij vooral 
niet denken, dat wij daarvoor hier te nuchter zijn en dat 
die West- Vlamingen romantische lieden waren* Ook boven 
den Moerdijk kan er Dietsche warmte leven* Ook hier 
kan het koninklijke vaandel der gespierde taal, uit zuivere 
innerlijke Dietsche sterkte worden geheschen I 
Daarom geen spellings-ontaardmg, maar streven naar 
daadwerkelijke Dietsche Kultureele eenheid. 

Hoog het Dietseh ! 
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He HcJerlanJ»clk€ 

namen der maanden 

De Woïfsangel zal voor de maanden van het jaar alleen 
de Nederlandsche namen gebruiken. De gebruikelijke La- 
tijnsebe namen zeggen niets tot ons volk ; de Nederland- 
sche namen daarentegen zijn zinrijk* Heel het jaar van 
den boer ligt er in besloten. 

Wij laten ze hier volgen : Louwmaand, Sprokkelmaand, 
Lentemaand, Grasmaand, Bloeimaand, Zomermaand, Hooi- 
maand, Oogstmaand, Herfstmaand, Wijnmaand, Slacht- 
maand, Wintermaand* 

Om de twee hoofdpunten van den kringloop ; Midwinter 
en Midzomer, groepeeren zich de maanden. Vóór Mid- 
zomer de opgang ; na Midzomer de neergang tot Mid- 
winter* Op het ontluiken volgt de oogst en het afsterven* 
Deze kringloop van het jaar speelt een groote rol, niet 
alleen in het leven van den boer, maar in het leven van 
het geheele volk* 








De Jellinge-runensteen, waarvan in bijgaand artikei sprake 
is, is afkomstig uit de 10e eeuw. Hij is driekantig en 
draagt op zijn zijden opschriften, in runen geschreven. 
De tekst luidt ; 

„haraltr kunukr bad kaurua kubl dausi aft gurm fadur 
sin aukt aft thaurui mudur sina sa haraltr jassar van 
tanmaurk ala auk nurviak auk tan. * (onleesbaar) kristna”; 
hetgeen bete e kent : 

„Koning Harald liet dezen gedenksteen maken voor Gurm, 
zijn vader en Thyra, zijn moeder ; die Harald, die voor 
zich geheel Denemarken en Noorwegen verwierf en de 
Denen tot Christenen maakte/ * 

De steen is genoemd naar het plaatsje Jellinge, waar hij 
in de 16e eeuw werd opgegraven en thans buiten de kerk- 
deur ligt* De koning Harald, die hem oprichtte, was Harald 
Blauwtand (Blaatand), die Noorwegen veroverde en de 
invoering van het Christendom in Denemarken bevorderde. 
Zijn zoon, die heiden bleef, kwam tegen hem in opstand 
en versloeg hem. 

De steen is merkwaardig, omdat hij een der oudste op- 
schriften bevat, waarin de naam Denemarken wordt ge- 
noemd. Overigens zijn er in Denemarken tal van dergelijke 
steenen, meerendeels minder fraai bewerkt dan die van 
Jellinge. 



Runen 



Zooals bekend, is aan de universiteit van Utrecht, ter 
gelegenheid van haar 300 -jarig bestaan, een afgietsel van 
een runensteen uit Denemarken aangeboden. Op dezen 
steen bevinden zich gebeeldhouwde ornamenten en ook 
een in runen gebeiteld inschrift. 

Wat zijn runen 1 Waar komen zij vandaan 7 Kenden ook 
onze voorouders dit schrift 1 Allemaal vragen, die ons 
aangaan, wanneer wij ons huidig geslacht zien als één 
schakel in een langen keten, waarvan het eene eind on- 
zichtbaar wordt in het verre verleden onzer germaansche 
oudheid, terwijl wij zelf medearbeiden aan het andere 
eind, dat nog in de toekomst besloten ligt. 

Runen waren ook bij ons voorgeslacht bekend, getuige o.a. 
de vondsten in de terpen ; wij weten, dat alle Germaansche 
volken dit schrift gekend hebben. 

Was hun cultuur dan van dien aard, dat zij er een schrift 
op nahielden 7 

Er was een tijd, en de meeste Nederlanders zijn dien tijd 
nog niet ontgroeid, dat onze voorouders stelselmatig als 
halve wilden werden voorgesteld, die eerst door de Ro- 
meinen „beschaafd” werden. Wanneer er dan eens iets 
ontdekt werd, dat van een hooge cultuur onzer voorouders 
getuigde, dan vroeg men dadelijk: vanwaar is dit ^ ge- 
ïmporteerd” 7 Natuurlijk kon het niet een zelfstandig 
voortbrengsel van het Noorden zijn ; het moest van elders 
„geïmporteerd” zijn en dan liefst uit het Oosten. 

Zoo is het ook met het runenschrift gegaan. Dat hadden 
de Germanen natuurlijk ontleend aan de Phoeniciërs, of 
aan de Grieken, of de Romeinen en liefst ook betrekkelijk 



Korte, zgn. noordsche runenrij 

rntnr : X'MtH = t&nok 

futhork knies tblmy 



Oudste, algemeen germaansche runenrij 
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laat. De mogelijkheid, dat het runenschrift echt oud- 
inheemsch zou kunnen zijn, werd nauwelijks overwogen. 
Deze tijd van onderschatting onzer voorouders loopt ten 
einde. De bewijzen van het dwaze der traditioneele voor- 
stelling worden steeds talrijker en wij herwinnen hiermee 
een gepast zelfrespect. Her winnen, want het is slechts 
een tijdelijke kwaal geweest. 

In den tijd der Hervorming leefden in Zweden Johannes 
Magnus van üppsala, aartsbisschop der R.K. Kerk en 
diens broer Olaus Magnus. Beide hebben door de Hervor- 
ming Zweden moeten verlaten en zijn in Rome gestorven. 
En nu zou men meenen, dat zij allicht de vraag : is het 
runenschrift eigen of ontleend ?, door een zuidelijken bril 
zouden zien. Doch neen, juist hun komt de eer toe de 
eersten te zijn geweest, die voor den oud-inheemschen 
oorsprong van dat schrift opkwamen. Zij hadden het zelf 
ook nog gekend en wijzen in hun geschriften (ongeveer 
1555) er op, hoe de boeren elkander brieven schreven, 
„gekerfd in hout”. Ook schreef men runen op berkenhout 
of op huiden. 

Tot ongeveer 1800 is het runenschrift nog in Dalerne in 
gebruik gebleven. 

In 1636 schreef in Denemarken Ole Worm over het runen- 
schrift en hij was de eerste, die het met de latijnsche en 
grieksche letters heeft vergeleken en de verwant- 
schap der runen met het latijnsche en grieksche schrift 
aantoonde, zonder daarin een bewijs van afleiding te 
willen zoeken. Dat zou eerst in een lateren, zoogenaamd 
verlichten tijd gebeuren ! 

Wij allen leerden op school, dat het schrift van de Phoe- 
niciërs stamt’ ) 4 

Er zijn vele en zeer spitsvondige theorieën opgesteld om 
de beweerde afleiding der runen uit het Zuiden en Oosten 
te bewijzen, doch bevredigend waren deze oplossingen niet 
— en thans, nadat men ais het ware alles gedaan heeft 
wat mogelijk was om te bewijzen, dat de runen ontleend, 
en niet oud-inheemsch zijn, nu eerst zoekt men in een 
andere richting en blijkt het, dat men op het rechte pad 
is gekomen ! 

De bekende geleerde Gustav Neckel heeft in 1933 een 
voordracht gehouden, waarin hij tot de slotsom komt, 
dat de runen een „gemeenschappelijk oud bezit van de 
Europeesche Kentum- volken” zijn geweest-), d.w.z. een 
gemeenschappelijk bezit van het westelijk deel dier volken- 
groep, die de indo-germaansche oertaal sprak, en waaruit 
de voorouders der Germanen, Romeinen, Kelten en Grie- 
ken zijn voortgekomen* 





